
Informatie voor 
de wandelaar: 
Lange route die u laat 

kennismaken met een grote

patrimoniale rijkdom. Langs

deze route, die symbool staat

voor de streek van Cassel,

ontdekt u de traditionele

woningen en de architec-

tuur van de hofsteden, de

bergen, de kapelletjes, de

opmerkelijke hallekerken 

en de typische landschappen

van het Houtland. Om het

nuttige aan het aangename

te koppelen, moet u gewoon

even halt houden aan een

van de plaatselijke cafeetjes.

Wandelroute
Au Cœur de la Flandre:
14 km 

Duur: 3u30 tot 4u40

Vertrek: Cassel, «Grand’
place»

Groene bewegwijzering 

IGN-kaart: 2303 Oost en
2403 West

Cœur de Flandre

WANDELEN in het noorden van FRANKRIJK

Au Cœur
de la Flandre
Cassel, Steenvoorde, Terdeghem, Ste-Marie-Cappel
(14 km – 3u30 tot 4u40)

No 6

Cœur de Flandre

WANDELEN in het noorden van FRANKRIJK

Alle vermelde praktische inlichtingen bevinden
zich in een straal van 10 km rond de route.

Activiteiten en bezienswaardigheden
Boeschèpe: Bezoek aan de
Ondankmeulen (+33)(0)3.28.42.50.24),
tochten in een wagenspan (+33)(0)3.
28.42.51.00).
Cassel: Bezoek aan de Casteel Meulen,
themagericht stadsbezoek o.l.v. een gids in het
toeristische seizoen (+33)(0)3.28.40.52.55).  
Godewaersvelde: Abdij van de
Catsberg (boetiek met streekproducten)
(+33)(0)3.28.43.83.60), Musuem van het
grensoverschrijdende leven (Musée de la vie
Frontalière)(+33(0)3.20.42.08.52).
Hazebrouck: Gemeentelijk museum 
in het voormalig Augustijnenklooster
(+33)(0)3.28.43.44.46), Museum/Huis van
de Eerwaarde Lemire (+33)(0)3.28.
41.84.67), luchtballonclub «Club Montgolfière
Passion» (+33)(0)3.28.41.65.59).
Noordpeene: Frans-Vlaanderen op de rug
van een ezel, het hele jaar door, na afspraak
(+33)(0)3.21.12.10.79).
Steenvoorde: Bezoek aan de
Drievenmeulen en Noordmeulen op afspraak
(+33)(0)3.28.42.97.98), Huis van de
Robot ten « les G igo t tos Au tomates»
(+33)(0)6.74.30.43.08).
Terdeghem: Bezoek aan Romemolen op
afspraak (+33)(0)3.28.43.45.81), bezoek
aan de Steenmeulen en aan het Frans-Vlaams
p l a t t e l a n d s m u s e u m , o p a f s p r a a k
(+33)(0)3.28.48.16.10).
Wormhout: Museum Jeanne Devos, bezoek
aan de Deschodt-molen in het toeristische seizoen
(+33)(0)3.28.62.81.23).
Jaarlijkse evenementen 
Berthen: Feest van de wagenspannen op
15 augustus (+33)(0)3.28.42.51.00).
Boeschèpe: Feest op de wijze van weleer
in augustus (+33)(0)3.28.42.51.25).
Cassel: Wintercarnaval in februari zondag
voor vastenavond, zomercarnaval op
Paasmaandag,  «Cassel cornemuses» (doe-
delzakfestival) in juni, feest van de Casteel
Meulen op -14 juli, antiekbeurs in september
(+33)(0)3.28.40.52.55).

Hef de ogen ten hemel en kijk aan-
dachtig naar de daken van de
Vlaamse woningen. De daken in
het noorden van Frankrijk hebben
het typische kenmerk dat ze bedekt
zijn met S-vormige dakpannen. Het
gebruik van de dakpan in het 
algemeen dateert uit de Gallo-
Romeinse tijd. In Vlaanderen deed
de dakpan pas zijn intrede in de
Middeleeuwen. Ze ondervond veel
concurrentie van het stro, dat vaak
als dakbedekking werd gebruikt op
het platteland, terwijl dakpannen
vaak veel werden toegepast in
bouwwerken van de edelen en in
kerken en kastelen. Deze dakpan,
die ook wel Vlaamse dakpan wordt
geheten, dankt zijn kronkelige
vorm aan zijn voorouders: in één

dakpan een gezellige, warme sfeer
uit. Dat is het resultaat van een 
vernis die wordt toegepast om de
dakpan te beschermen en beter
waterdicht te maken. Deze vernis-
te pan kende een periode van 
glorie in de 19e eeuw. In het begin
van de 20e eeuw leek deze dakpan
te zullen verdwijnen en doken er
steeds meer nieuwe dakpannen op
met eenvoudigere vormen, maar
vandaag zie je ze steeds meer. 
En Frans-Vlaanderen zou niet het
traditievolle Vlaanderen zijn zonder
de opmerkelijke architectuur van
de huizen en zonder de hagen
langsheen de wegen. Om deze
variëteiten beter te herkennen,
worden de struiken en planten
gegroepeerd in een arboretum
langs de route, dat elke wandelaar,
ongeacht van waar hij of zij afkom-
stig is, inwijdt in de fysiologische
kenmerken van deze variëteiten.
Hulst, meidoorn, kamperfoelie…,
geen enkele van deze planten-
variëteiten zal nog geheimen voor u
hebben.

Golven in Frans-Vlaanderen
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Godewaersvelde: Feest van het var-
ken in augustus (+33)(0)3.28.42.50.06),
Sint-Hubertusfeest in oktober (+33)
(0)3.28.43.81.00).
Hazebrouck: Carnaval halverwege de
vastentijd, Frans-Vlaams kampioenschap
luchtballonvaren in mei, Feest van de vrien-
den van Tis’je en Tas’je in juli
(+33)(0)3.28.43.44.45), «Ville ouverte» 
festival van straatartiesten in september
(+33)(0)3.28.49.51.30).
Noordpeene: Markt van typische streek-
producten in augustus (+33)(0)3.28.40.52.55).
Sainte-Marie-Cappel: Internationaal
festival van het ambachtelijke bier in september
(+33)(0)3.28.40.52.55).
Steenvoorde: Mei Feest, landbouwfeest
i n m e i , h o p p e f e e s t i n o k t o b e r
(+33)(03).28.49.77.77).
Wormhout: Carnaval in februari-maart,
Bloemen feest in mei, «les talents du canton»
in juni, feestelijkheden in juli, Kerstmarkt in
december (+33)(0)3.28.62.81.23).
«RDV Nature et Patrimoine»:
Ontdek de fauna, flora en het patrimonium
van het departement aan de hand van gratis
uitstappen o.l.v. een gids van het «Conseil
Général du Nord» (vraag de brochure aan op
het nummer (+33)(0)3.20.57.59.59). 
Retabels van Frans-Vlaanderen:
De Frans-Vlaamse kerken herbergen buiten-
gewoon mooie retabels, na afspraak te bezoe-
ken o.l.v. een gids (+33)(0)3.28.68.69.78). 
Inlichtingen
«Office de Tourisme» van Cassel:
(+33)(0)3.28.40.52.55.
Gemeentehuis van Hazebrouck –
Toeristische dienst:
(+33)(0)3.28.43.44.45.
«Office de Tourisme» van Wormhout:
(+33)(0)3.28.62.81.23.

Ve
rn

is
te

, V
la

am
se

 d
ak

pa
nn

en
.

Vl
aa

m
s 

hu
is

 in
 T

er
de

gh
em

.

5

3

4

Ty
pi

sc
h 

Vl
aa

m
s 

hu
is

.

Bijkomende inlichtingen
Comité Départemental du Tourisme
6, rue Gauthier de Châtillon - BP 1232 - 59013 LILLE Cedex - FRANKRIJK -
(+33)(0)3.20.57.59.59. Voor meer toeristische informatie surft u naar 
de website van het CDT: www.cdt-nord.fr waar u deze wandelfiche
ook kan raadplegen of gratis kan downloaden.

enkel dakpan wordt immers het
hoge en het holle deel van de
Romeinse dakpan weergegeven.
Een ander origineel aspect van
de Vlaamse dakpan is de kleur:
m e t h a a r o r a n j e r o d e e n  
zwartblauwe kleuren straalt deze
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• Verlaat de afgebakende paden niet en respecteer het werk van de beheerders 
van de terreinen, van de landbouwers en van de boswachters.

• Bescherm de fauna, de flora en het milieu: laat geen afval slingeren!
• Respecteer de bewegwijzering en de infrastructuur langsheen het traject.
• Indien er routes worden gewijzigd (verbeteringen, omleidingen als gevolg van 

werken, …) volg dan de nieuwe bewegwijzering die dan niet zal overeenstemmen
met de beschrijving.

• Om een fout te signaleren (bewegwijzering, moeilijkheid, afwijking) of een 
verbetering voor te stellen (route of fiche): neem contact op met de « Conseil 
général du nord, Direction du Sport, du Tourisme et des Espaces Naturels ».
Hôtel du Département – F-59047 LILLE CEDEX – FRANKRIJK
(+33)(0)3.20.63.53.89 - pdipr@cg59.frSchaal:

Verandering 
van richting

Vervolg route

Verkeerde 
richting
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Extracten uit de IGN-kaart 2303 Oost en 2403 West - Overeenkomst n° 7006/IGN – Copyright 2003

Au cœur de la Flandre
(14 km – 3u30 tot 4u40)

Vertrek: Cassel, «Grand’ place»

Deze route kwam tot stand in samenwerking met het  «Office de Tourisme» van
de Casselberg en het «Comité Départemental de la Randonnée Pédestre».

Ga omhoog naar de Onze-Lieve-
Vrouwe-kerk.

Daal de «chemin du Chapitre» af (trap
met treden in ijzerhoudend zandsteen), naar
links, tegenover het kapelletje van het voorma-
lige Jezuïetencollege. Voor de begraafplaats,
volgt u links het «Kerk Hoff» en dan neemt u
links de holle weg.

Beneden neemt u rechts de RD 916
gedurende 250 meter en dan draait u links
(wees voorzichtig bij het oversteken) in de
«chemin du Temple» – panorama over de
Recollettenberg en het «bois des Renards»
(Vossenbos).

«Standaert Straete»: volg 150 meter
naar rechts en neem dan links de «Kleine
Straete» van Steenvoorde. Beneden maakt u
een korte zigzagbeweging rechts/links en
volgt u tot aan de beek. Aan de hand  van een
haag met lokale variëteiten leert u de Franse,
Vlaamse en Latijnse namen van de planten-
soorten die typisch zijn voor Frans-
Vlaanderen. Voorbij de beek, bevindt u zich
op het grondgebied van Steenvoorde. Volg
langs de «Quaed Straete».

Neem rechts de «chemin de Coevoet»
– panorama over de bergen, met vooraan de
Recollettenberg en op de achtergrond de
Casselberg – draai dan naar links in de
«Maye Beke Straete». U treft er twee boerde-
rijen omringd door weiden. Deze zijn zuid-
oostelijk georiënteerd. Dankzij de aanwezig-
heid van water is het in dit gedeelte van Frans-
Vlaanderen mogelijk om verspreid te wonen.
Om die reden treft men hier veel geïsoleerde
boerderijen, ‘Hofstèdes’ genaamd.
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1 Neem rechts de «Ballynck Straete»:
mooie zichten over de kom van Steenvoorde
en de molens. Verder steekt u de weg voor-
zichtig over. Wandel langs de molen en het
cafeetje van de Romemolen en ga naar bene-
den in de richting van Terdeghem: oude hui-
zen met verniste dakpannen, 18e-eeuwse
kerk. Rondom de kerk – let op de deur van
een boerderij in de vorm van een ‘politie-
hoed’; u komt vervolgens langs de Notre
Dame de la Consolation-kapel waar u aan de
binnenzijde een in hout gebeeldhouwd altaar
kan bewonderen.

Neem het smalle pad achter de kerk,
tussen twee meidoornhagen en volg naar
rechts. U wandelt langs het 17e-eeuws kasteel
in roze-oranje stenen. Op de oostelijke gevel,
in graatverband, kan u runische tekenen zien
die typisch zijn voor deze streek van Frans-
Vlaanderen – deze traditie wordt ook van-
daag nog verdergezet in een aantal nieuwe
woningen en is ook aanwezig in de 15e-eeuw-
se kasteelhoeve – neem rechts de «route de
Sainte Marie-Cappel».

De weg loop over de koer van een
boerderij. Wees niet bang, dit is een openba-
re weg. Steek de RD 926 – voorzichtig – over.
Na een zigzagbeweging rechts / links volgt u
de «route de Sainte-Marie-Cappel». Neem
twee maal rechts, ga voorbij de Notre Dame
de Grâce-kapel en ga naar de Notre Dame
des Champs-kapel – rotsen uit opeengehoopt
ijzerhoudend zandsteen en keien.

Volg de grote weg naar links en draai
dan naar rechts in de «Wyt Straete» - een ver-
bastering van witte straat – en ga dan opnieuw
rechts in de «petit chemin d'Oxelaere».
Panorama over de Casselberg. Aan «Coq 
de Paille», gaat u in de straat naar boven 
(verkaveling).

Volg naar rechts en dan links en in de
bocht neemt u de «rue du Moulin» – verboden
voor gemotoriseerd verkeer.

Bovenaan de «rue du Moulin», draait u
links onder de «porte d'Ypres» om de weg
langs de omwallingen te nemen. U komt ver-
volgens opnieuw aan de «Grand Place» via
de «rue d'Aire», waarbij u langs de gelijkna-
mige poort komt.
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Volg de gids!
Langs het traject van de route werden 
er pijltjes, paaltjes en afbakeningsborden
of geverfde merktekens aangebracht.

Au Cœur
de la Flandre
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